
 

 

 

 

Skållmånsarn (scottish) (S) Titlen er dialekt og hentyder vist nok til "en doven/naiv karl" el.lign. 

Skållmånsarna var ynglingar i södra forsabygden som låg i fejd med ynglingar från andra byar i Forsa. 

3. reprisen er måske lidt speciel for violinspillere med dobbeltstrøg og rullestrøg. Dobbeltstrøgene klarer du ved hele tiden at holde 2. 

fingeren på D-strengen. Rullestrøgene i 3. reprises anden takt er ikke så svære. I de første to 1/16-figurer holder du hele tiden 3. 

fingeren på D-strengen og ellers løse strenge. I de næste to 1/16-figurer holder du hele tiden 1. fingeren på E-strengen og ellers løse 

strenge. Start hver figur med nedstrøg og følg bindebuerne. Lad så højre overarm følge buens bevægelser når du skifter streng - så 

skal du bare høre !    

 Node fra Folkets Hus Spillefolk: www.spillefolk.dk (Filnavn: sc-skzzzllm, Lavet 20/3-1999 og sidst revideret 26/5-2023) Egn: Hälsingland, 

Skållmånsarn

av Hilding Nordin
Forsa i Hälsingland

D

24&## ø ø ø ø ø ø
Em

ø ø ø ø ø ø
A

ø ø ø ø ø ø ø
D

ø ø ø ø ø ø ø

D

&## ø ø ø ø ø ø
Em

ø ø ø ø ø ø
A

ø ø ø ø ø ø ø
DA

ø ø ø {

D

&## ø ø ø ø ø ø ø ø{
A

ø ø ø ø øø øø ø ø ø ø ø ø
D

ø ø ø ø ø ø

D

&## ø ø ø ø ø ø ø ø
A

ø ø ø ø øø øø ø ø ø ø ø ø ø ø
DA

ø ø ø {

HmD

&## ø ø ø ø øø øø øø{
HmD

øø øø øø øø øø
>>

A7

ø ø ø ø ø ø ø ø
>>

D

ø ø
ø ø ø ø
ø ø

D Hm

&## ø ø ø ø øø øø øø
D Hm

øø øø øø øø øø
A7

ø ø ø ø ø ø ø ø
DA

ø ø ø {


